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Dame acogida en tu hato 
 
Text by Anonymous 
Set by Esteban Daza (1537?-1594?) 
 
Dame       acogida    en    tu       hato, 
['da.m”ç    a….kO.'xi.Da;ç  ”n    tu       'a.tO]	  
Give-me      shelter    in    your      herd, 
(Give me shelter [with] your herd,) 
 
buen pastor, que Diós te duela; 
cata que en el monte hiela. 
 
Esta noche en tu cabaña 
acoge al triste y cuitado, 
que de amores lastimado 
anda por esta montaña. 
 
Mira que el tiempo se ensaña, 
pastorcito, Diós te duela; 
cata que en el monte hiela. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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